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KYNbTYPONOIYHUN naxia y BUB4EHHI IHO3EMHUX MOB
AK OOHA 3 CTPATEINNWX MOBHOI NIAFOTOBKU
HALIOHANBLHOI OCBITHU

Anomayia. Y cmammi ti0emvcsi npo 00HY 3 MONCAUBUX MOBHUX CIMpame2ill y 6UBYEHH] IHO3eMHUX MO8.
Axyenmyemuvcs ysaea Ha KyIbmMypoLo2iYHOMY NiOX00i y npoyeci 8USUEHHI THO3EMHOI MOBU, BIICUBAIOMbCS
MEePMIHU «TIIH2BOKYIbIMYPAY, «IIHS80COUIOKYIbMYPHA KOMNEMEHMHICINb ».

Knrouosi cnosa: mosa, kynemypa, oceima, HAYioOHAIbHULL, TiH280COYIOKYTbMYPHA KOMNEMEHMHICMb.

Summary. The article is about one of the possible language strategies in learning foreign languages.
Emphasis is placed on the cultural approach in the process of learning a foreign language, the terms
«linguistic culture» and «linguistic sociocultural competence» are used.

Key words: language, culture, education, national, linguistic and sociocultural competence.

JIIHrBOKYJIbTypa BHU3HAYAETHCS SK OCOOJIMBHM THUIT B3a€EMO3B’SI3KY MOBHU U
KyJABTYpH, KWW HASBHUM SK y Tajly3l MOBH, TaK 1 B Tally3l KyJbTypu Ta BHUMarae
BUSIBJIICHHS B 3ICTaBJICHHI 3 1HIIIMM THIIOM B3a€MO3B’SI3Ky MOBH W KYJIbTYPH, TOOTO Y
MOPIBHSHHI 3 1HIIIOO JIIHTBOKYJIBTYPOI0. BiiacHe 11€ 1 € siBUIIeM iHBapiaHTOM Y MeKax
MOBHO-KYJIBTYPHOI CHUIBHOTH, JU(epeHIliioBaHOi 3a pI3HUMH IlapaMeTpaMu
(Teputopi€ro, cTaTycoM, TeHIePOM, BIKOM) TOIIIO.

HazBimo ocHoBHI nonoxxenHst B. ¢pon ['ymOonbaTa mpo MOBY SIK «JIyX HapOmy»
Ta TinoTe3u JiHrBajdbHOI BigHOCHOCTI Cemipa — Yopda, Onu3bKi HaM 13 TOYKH 30py
CBITOIVISITHUX TTO3MITIN: 1) MOBa — I1¢ 30BHIIIHIN BHAB JIyXy Hapoay, 00 MOBa HApPOAy
€ Woro myx, a JyX Hapoay € Horo MoBa; 2) Mi3HAHHS CBITY 3aJICKHTh Bl MOBH,
OCKLUJTBKH BOHA HE 0€3M0CepeIHbO BiIOOpakae CBIT, a IHTEPIPETY€E HOTO; 3) y KOXKHIN
MOBI1 3aKJIaJICHO CBO€ CBITOOQUCHHS, 1 BOHA CTa€ MOCEPECIHUKOM MDK JIOIHHOIO Ta
30BHIITHIM CBITOM; 4) CHCTEMH MOHSTh, IO ICHYIOTh Y CBIIOMOCTI JIFOAWHM, a BIATAK 1
0 ICHYIOTh OCOOJIMBOCTI 1i MHCJICHHS, BH3HAYAIOTHCSA TI€0 KOHKPETHOI MOBOIO,
HOCIEM SIKOT € 11 JIFOINHA.
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[Tpu 1pOMY 3a3HAYMMO, IO MU HE 0€33aCTEPEIKHO MPHIUMAEMO BCi TIOJTOKEHHS
npo moBy E. Cemipa Ta b.JI. Yopda, sk, Bmacue, 1 B. dbon I'ymOGompara Ta
HeoryMmOonbTiaHIliB. Ha Haille mepexkoHaHHs, ClIOBa, K KBAHTU €HEPrli, MOB’ A3YIOTh
JIONHMHY 3 HAaBKOJMUIIHIM CBITOM, 3QJIMIIAIOYHM B KO)KHOMY CJIOBI YACTUHKY €HEPrii SIK
IHIMBIZA, TaK 1 €THOCY.

B 1npoMy ceHci MOBa € MOTYKHHUM JIPKEPEJIOM KOTHITUBHOI €Heprii JIOAUHH,
CIPSIMOBAaHOI Ha KaTeropH3allil0 Ta KOHIIENTyali3allll0 OCTaHHLOIO 00’ €KTUBHOTO
CBITY, ajie¢ He €UHUM. € 11e MUciaeHHs. MoBa GopMye JInIlle MOBHY CBIJOMICTb, aje
HE CBIIOMICTh y 1HuioMy. [loTpiOHO mpu IIbOMY BpaxyBaTH TakKOX Te, L0 JESKI
yHIBepcalbHI KOTHITMBHI CTparerii, HaNpuKIaJ MEepUENTUBHI, IMAHEHTHO BJIACTHUBI
JIIOAMHI B1Jl HAPOJXKECHHSI, BiJI il IPUPOIH.

Tomy vacTo mtonrHa MOXe Oa4uTH OuTbIe, HIK 1€ Morjia O J03BOJIUTH iH i
MOBa. Y 3B’A3Ky 3 IIUM CIYIIHO 3rajjaTd OOEPEeKHUM MiAXil 70 TMOJOXKEHb
JIHTBAJIBHOTO JIETEPMIHI3MY B CTpOroMmy ix (opmyntoBaHHI 3 OOKYy KOTHITHUBHHX
TICUXOJIOT1B.

Tak, P. Cosco mociiauBs, 110 3r1IHO 3 TIIIOTE3010 JIIHIBaJIbHOI BIITHOCHOCTI, BECh
CBIT TIPEJICTABHUK IIEBHOI JIIHTBOKYJIBTYPH OIEPYE TAaKHUMH KaTETOPIIMH, SKUMHU
JI03BOJISIE HOMY TI€ POOUTH HOTO MOBA, JI¢ HE JIUIIIC HIBEIIOETHCS POJIb MUCIICHHS TPU
Mi3HaHHI JIIOAWHOIO HABKOJMIIHBOTO CBITY, aje W He BU3HAYEHO MicCIle
(€THO)CBIOMOCTI.

[loka3oBO, M0 MDK €BPONEUCHKOIO W aMEPUKAHCHKOIO PENATUBICTCHKUMU
TEOPISIMU TaKOXX YO0adaroTbCAd PO30DKHOCTI: €BPOMEHCHKIN JTHTBODUTOCODCHKIM
TpaauIlii BJIACTUBE «M’SIKIIE» PO3YMIHHS MOBHOTO pEIATHUBI3MY, 00 TyT
IIPOCTEKYETHCS MEHIIE CYNEPEUIMBUX BHUCHOBKIB 1 TOJOXKEHb. ToMy I Timores3a
HiATA€THCS HUMIIBHIA KPUTHIILL.

Cnig BU3HATH, IO JKOAHA 3 JIHIBICTUYHHUX KOHILEMIINH Tak 3aleKiIo He
KpUTUKYyBajacs, SK TIOTe3a JIHTBAJLHOIO pelsITHBI3MY. BomgHouac MOBO3HaBII
BU3HAIOTh, IO 3 II€I0 TIMOTE30I0 HE MOKIHYUTU MPOCTUM HAKJICIOBAHHSIM Ha Hei
ApIHKa, 10 BOHA «XuOHAa» abo «imeanicTUYHa», OCKUIBKM camMi moMuiku Yopda
Ha0araro IIKaBiIll BiJ 3asI0KEHNX OaHAILHOCTEIA.

ImoBipHO, came uyepe3 1e rinore3a Cemipa — Yopda orpumana B KiHII XX
CTOJITTSI HOBUH IMITYJTEC CBOTO PO3BUTKY. Ha Ham mors, cepiio3HUX apryMeHTIB JIJIs
MOBHOTO 3allepeueHHsT Oyab-SKOT0 po3yMHOTO ceHcy rimote3u Cemipa — Yopda, mo
npoctexxyemo, Hampukian, y mpaii C. Ilintepa, He icuye. IlpuunHa HexTyBaHHS
MOJIO’KEHHSIMH ITI€T TIMMOTE3W YaCTHHOIO JOCHITHUKIB JIKUTh Y TUIOMIMHI 11 ITMPOKHUX
IHTEpIPETAIHHUX MEK.
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Baromum aprymMeHTOM, IO CIyTy€e HE Ha KOPUCTh TIiMOTE3HW JIHTBAJIbHOI
BITHOCHOCTI, € YHIBEpCAJIbHICTh KOTHITUBHHUX MPOLIECIB JIOIUHU, TOMY HE MOXHa 0€3
3arepevyeHb CHPUIHATH KpailHI BUSB IHTEPHPETALitHOI MeX1 3rajlaHoi TilnoTe3H,
3TIHO 3 SIKUM PI3HUM MOBaM BIANOBIIAOTh Pi13H1 THUMH Mi3HABAJIBHUX MPOLIECIB.

OCHOBHUM TPUHIIMIIOM KYJIBTYPOJIOTIYHOTO MiAXOMy € TaKWM: ONMAaHOBYBAHHS
MOBH € OCBITHIM MPOLECOM, 3MICTOM SIKOTO € KYJIbTYpa KpaiH1, MOBA SIKOi BUBYA€THCS.
Takum 4YWHOM, IHIIOMOBHA KyJAbTypa — II€ BCE T€, IO € JHKEPEIOM 1HIIIOMOBHOI
KYJIBTYPHOI OCBITH B ii HOTUPBHOX acHeKTax: MPaKTUYHOMY, OCBITHbOMY, BUXOBHOMY Ta
po3BuBabHOMY. [IpakTHYHUI acTieKT HaBYaHHS 3BOIUTHCS 10 POPMYBaHHS OIHOTO 3
KOMITIOHEHTIB  1HIIIOMOBHOI KOMYHIKATHUBHOi KOMIETEHTHOCTI, COILIIOKYJIBTYpHOi
KOMIETEHTHOCTI, 5K, CBOEI0  UYEPror, BKIIOYAE  IIHIBOCOIIOKYJIBTypHA
KOMITETEHTHICTBY.

['omoBHUM 3aBIaHHS JTIHTBOCOIIOKYIIETYPHOI KOMIIETEHTHOCTI € — (pOpPMYBaHHS
CTIAKOT MOTHBAIII1 10 BUBUCHHS 1HO36MHO1 MOBHU Ta 1HIIIOMOBHO1 KYJBTYpH Y A1aJ1031 3
PITHOIO MOBOIO Ta KYJIBTYpOl0. Pe3ynsrarom ke HaB4aHHS € (HOPMYBaHHS y CTY/ICHTIB
IHIIIOMOBHOT KOMYHIKaTUBHOT KOMITETEHTHOCTI, 5ika 3a0e31euye BUKOPUCTaHHSI MOBH B
yMOBaX TIEBHOTO KYJIBTYpHOTO KOHTEKCTYy Ha OCHOBi jianory KymbTyp. Cucrema
HaBYaHHS 1HO3EMHHX MOB 1 KYJIBTYPHICTh — 3/IaTHICTh YCHIIITHO BUPIIITYBaTH 3aBIaHHS
B3aEMOPO3YMIHHS 1 B3aEMOJIIT 3 HOCISIMU MOBH, sIKa BUBYAETHCS, BIATIOBITHO 10 HOPM 1
KYJABTYPHHUX TPAJUIIA B YMOBaX MPSIMOTO i OMOCEPEAKOBAHOTO CIUIKyBaHHSA. MeToro
dbopmyBaHHS 1HIIOMOBHOT KOMyHiKaTBHO1T KoMmmeTeHIi gani (IKK) € He HakonnueHHs
NEBHOTO OOCATY 3HaHb, HABUYOK 1 BMiHb, a BJIACHE 3/1aTHICTh BUKOPUCTOBYBATHU iX B
THIITOMOBHOMY CITUIKYBaHHI.

OCHOBHHMMH XapaKTEPHUMH PHUCAMH 1HIIIOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOI KOMITETCHITI{
BBKAIOTHCA: TMHAMIYHICTb, IMIUTIIIUTHICTH, KOMIUIEKCHICTh, KYJBTYpHA 3B’ SI3HICTH Ta
PEISATUBHICTD.

VY cydacHiil MeTonuili HaBYaHHS iHO3eMHHUX MOB 1 KynbTyp IKK posmisimaerscs
SIK €IHICTh, IO CKJIAJA€THCSA 3 OEKIIBKOX CKIaJ0BHUX, TOOTO KOMIIETEHTHOCTEW:
MOBJICHHEBHUX, JIIHTBOCOIIOKYIBTYPHOI, MOBHMX 1 HaBYaJdbHO CTpaTeriyHoi. PiBeHb
c(hOpPMOBAaHOCTI JIHTBOCOIIOKYTBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI 3yMOBIIOE€ €(EKTUBHICTH
peamizaiii MIKKYITYPHOTO CHUIKYBaHHS. MDKKYIBTYpHE CIUIKYBaHHS — II€ HE
nmpocTuii oOMiH iHOpPMaIli€r0, CIPSIMOBAaHUN Ha JOCSITHEHHS BHU3HAYCHOI METH, a
aKTUBHA B3a€EMOlII YYAaCHHKIB IIOTO TPOIIECY, METa SKOTO HaldJacTimie HOCHUTHh
“HeMOBHUI XapakTep. MoBa B IbOMY BHITQJIKy BUCTYIIA€ SIK 3aci0 3MIMCHEHHS TaKOi
B32EMOII.
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KynbrypHi 6ap’epu moB’si3aHi 3 HAJIEKHICTIO A0 PI3HUX, BIIMIHHUX OJHA Bif
OJIHOI, TPAaULI{, 3BUYOK, Y TOMY YHCII1 HAa MOOYTOBOMY pPiBHI. Y 3B’S3Ky 31 CKa3aHUM
BUIIE Yy MPOIEC] HABYAHHS, II0 MA€ HA METI PO3BUTOK Yy CTYJAEHTIB PUC BTOPUHHOI
MOBHO1 0COOUCTOCTI, HEOOX1AHO (POPMYBATH y TUX, XTO BUBYAE MOBY YMIHHS HE TUIBKH
MOJIEJIFOBAaTH CBOIO MOBJICHHEBY MOBEIIHKY 3 HOCIIMHU 1HO3€MHO1 MOBH, aJi€ i 0CATaTH
IIPY LOMY B3a€MOPO3YMIHHS 3 HUMH / 3 THILIOIO KYIbTYpOl0. B y3aranbHeHOMY BUIIIA I
JIHTBOCOLIOKYJIETYpHA KOMIIETEHTHICTh 3yMOBJIOE€ 3AaTHICTh Y4YHA: BHUOUpATH,
BUKOPHCTOBYBaTH W pO3yMITH MOBHI Ta MOBJIEHHEBI 3acO0M 1HIIOMOBHOIO
CIUIKYBaHHS 3  HAI[IOHAJbHOK  KYIBTYpPHOI cHeIlU(]ikor0  BIAMOBIIHO IO
MDKKYJIBTYPHOTO 1 COI[IaJIbHOTO KOHTEKCTY.

BuninenHst AIHrBOCOLIOKYJIBTYPHOTO Marepiany K CKIaJ0BOi 3MICTy HABUAHHS
3yMOBJIEHO TUM (DAaKTOM, IO camiii MOB1 BJIAaCTUBO HaKONMUYyBaTu, 30epiratu W
BiIOMBATH (DAKTH 1 BUILA KYIBTYpPH Hapoay — Hocid 1iei MmoBH. Lli daxTH 1 siBuIIa, SK
paBUJIO, BIOMI yCIM 4WjeHaM MOBHOI1 CHIIbHOTH, OCKUIBKH 3aCBOIOIOTHCS HUMH Y
nporieci HaBYaHHs, BUXOBaHHS Tomio. IlepegymoBoro ycmimHOTO (opMyBaHHS
MOBJICHHEBHX 1 JIIHTBOCOIIIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTEH € JOCTaTHI piBEeHb
c(hOpMOBaHOCTI MOBHUX KOMITETEHTHOCTEH.

3ayBaKUMO, 10 HA 3HAYHY YaCTKy HEBHUPIMIEHUX METOJOJIOTIYHUX MpoOsieM
JHTBOKYJIBTYPOJIOT1i BIUTMHY/IA HAJCKIAAHICTh TPUPOAU TAKUX (DEHOMEHIB, SIK «MOBa»
i «xynbTypa». [Ipy 11bOMy HEBHU3HAYEHICTh CTOCOBHO OCHOBHUX 00’ €KTIB BUBYEHHS
JHTBOKYJIBTYPOJIOTii CTajla MPUYMHOIO TOrO, IO B HAYKOBLIB JOCI HEMAa€ €IMHOL
JTyMKH 1010 npeaMeTa, 00’eKTa 5 METO/IIB 1l JOCIIIKEHHS.
Jlo Toro K CKJIan 1 THOM JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHUX OJMHHUIb JEMOHCTPYIOThH
«PO3MUTICTB» Ta TepMiHOJOriuHI pi3HOOIYHOCTI. Cepen 0a30BUX OTUHUIL
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTii BUCHI HA3MBAIOTh «HAIIOHAJIBHY MOBHY KapTHHY CBITY»,
«(JHTBOKYJIBTYPHUH)  KOHIICTITY», <JIIHTBOKYJIBTYPEMY», «HAI[IOHAJbHY MOBHY
ocoOucTicTh». Ha BigMiHY BiA JIHTBOKYABTYPOJOTii, 7€ IIi OAWHUII HAOyIu
€MICTEMOJIOTTYHOTO 3HAUYCHHS, Y [IapUH1 31CTaBHOT JIIHTBOKYJIBTYpPOJIOT1i BOHU TOBUHHI
BUSIBJISITH 1€ ¥ XapaKTEPUCTHKH, SIKI MOXKYTh YMOXJIMBUTH BUKOHAHHS HUMHU OJTHIET 3
OCHOBOIIOJIOKHUX ~(PYHKI[IH KOHTPACTHUBHUX JOCHIKEHbh — (YHKIII0O €TajJoHa
3icTaBieHHA (tertium comparationis).
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AUSWIRKUNGEN DIGITALER MEDIEN
AUF INTERKULTURELLE KOMMUNIKATION

Anomauia. Illsuokuii pozsumox yugposux  media CcmMEOPUE HOBL MONCIUBOCMI OJis
MINCKYIbMYPHO2O 0OMIHY, WO Hece 3 0000 K MOdNCIUBoCmi, maxk i npooremu. Y yit cmammi
BUCBIMIIOEMBCS BNIUE YUPDPOBUX Media HA MIJNCKVIbIMYPHY KOMYHIKAYII0 ma 002080pOEMbCs IXHIl
nomenyian i pusuUKu.

Knrwowuosi cnoea: yugposi media, MidiCKyIbmypHa KOMYHIKAYIS, MIXCKVIbMYPHUL OOMIH,
BNIUB, KYIbMYPA, OA2AMOMOBHICMb, COYIAIbHI MePediCl, KOPUCMYB8adi, HenopO3YMIHHI, NOMEHYIAL.

Summary. The rapid development of digital media has created new opportunities for cross-
cultural exchange, bringing with it both opportunities and challenges. This article highlights the
impact of digital media on intercultural communication and discusses its potential and risks.

Key words: digital media, multicultural communication, intercultural exchange, influence,
culture, multilingualism, social networks, users, misunderstanding, potential.

Die digitale Revolution hat unser aller Leben verwandelt. In wenigen Jahrzehnten
wurde weltweiter, sekundenschneller Datenaustausch selbstverstindlich. Die
interkulturelle Kommunikation wird damit ebenso erleichtert wie intensiviert. Welche
Auswirkungen hat dieser mediale Wandel auf ihre Qualitidt? Werden kulturgeprigte
Verhaltensweisen auch in den neuen Medien beibehalten? Oder kommt es zur
Homogenisierung ehemals kulturspezifischer Handlungsmuster? Bildet sich im Dritten
Raum der Virtualitét vielleicht eine ganz neue Kultur aus?

In unserer global vernetzten Welt, in der die Kommunikation Angehoriger
unterschiedlicher Sprach- und Kulturrdume zur Normalitit geworden ist, spielen
digitale Medien eine immer groflere Rolle. Dies betrifft sowohl Interaktionen im
privaten als auch im 6ffentlichen Kontext. Als digitale Medien werden dabei einerseits

Webseiten von Unternehmen und Institutionen und die Sozialen Netzwerke,
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